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Jól emlékszünk mén arra, hogy Horthy 
idején sűrűn szerepeltek a nyomortanyákról 
szóló beszámolók a polgári tanok késő őszi 
műsorán- A polgári újságírók borzongató 
Színekkel ecsetelték a lakótelepek nyomorát 
és erkölcsi' züllöttségét; sokszor jószándékú 
felháborodásukban mindig vigyázva
<arra- hogy meg ne piszkálják a nyomor ókát, 
a kapitalista gazdasági rendet. A békés pol­
gár pedig, ebédutáni pihenése közben, szí­
vesen böngészte az_ ilyen szórakoztató olvas­
mányt, mely szívét elérzékenyífette. zsebét 
nem bántotta• Karácsonykor aztán a nőegy­
letek kiküldtek a Valéri a-telepre néhány cso­
magot, tánccal egybekötött műsoros ieadél- 
utánjaik eredményét.

Nem kell nagyon bizonygatnunk, hogy 
bennünket nem ez a fajta »jótékonycélú kv

váncsiság vitt a Valériára. A látogatás idő­
szerűségét sem a romantikus októberi köd 
adta, hanem Apró Antalnak, a Szaktanács 
főtitkárának a szakszervezetek kongresszu­
sán elhangzott bejelentése: »Fokról-fokra el 
kell tüntetni a nagyvárosokból, az olyan szé~ 
gyenteljes nyomortelepeket, mint például a 
Mária Valéria-telep Budapesten.«

A Valéria telep likvidálásához most l á f . 
tak hozzá az illetékes hatóságok. S ■ fokról­
fokra, ahogyan erősödő gazdasági teherbírá­
sunk engedi, el is tüntetjük majd ezt a ki* 
nos örökséget., amelyet az úri Magyarország 
testált, ránk.

Ami pedig volt, s a változott viszonyok 
között is maradt még a Valérián. — azon 
nekünk nincs mit takargatnunk. A szégyen: 
nem a mi szégyenünk.
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M i n g y á r t  tú l  a z  E c s e r í -ű t i  te m p ­

lo m o n  k e z d ő d ik  a  M á ria  V a lé r ia  
s z ü k s é g la k ó te le p .  Ö ts z á z  d e s z k a ­

b ó d é b a n  m in te g y  2500  e m b e r  la ­
k ik . A  te le p  l a k o s s á g a  k é t  fő c s o ­
p o r t r a  o s z lik :  a z  e g y ik  d o lg o z ik , 
a m á s ik  n e m . A z  ű z e tn i  m u n k á s o k  
*■— a  te le p  l é t s z á m á n a k  30  s z á z a ­
l é k a  —  o ly  é le s e n  k ü lö n ü ln e k  el 
a  tö b b ie k tő l ,  h o g y  m é g  s ö té tb e n  
s e  le h e t  ő k e t  ö s s z e té v e s z te n i .  A 
m u n k á s o k  u tá ln a k  i t t  lak n i s a lig  
v á r j á k ,  h o g y  e lk ö l tö z h e s s e n e k . A 
tö b b ie k  jó l é r z ik  m a g u k a t  a  V a lé ­
r i á n  é s  a  l a k á s c s e r é n e k  m é g  a  
g o n d o la tá tó l  is  i r tó z n a k .  O ly a n n y i­
ra ,  h o g y  ta v a ly  p é ld á u l, am ik o r a  
l a k ó te le p  e g y r é s z e  l e é g e t t ,  n é m e ­
ly e k  i s tá l ló k b a  b ú j t a k  az  á tk ö l tö z ­
t e t é s  e lő l é s  k i je le n te t t é k :  in k áb b  
a, p u s z t a  é g  a la t t  m a ra d n a k , s e m ­
h o g y  e lh a g y já k  a V a lé r iá t .  A  k é t  
r é t e g  s o h a  n e m  é r in tk e z ik  e g y ­
m á s s a l .  A  v i lá g n é z e t  k ü lö n b ö z ő ­
s é g é tő l  e l te k in tv e ,  a z é r t  se m , 
m e r t  a  m u n k á s o k  n a p p a l d o lg o z ­
n a k  é s  é j j e l  a ls z a n a k , a  tö b b iek  
p e d ig  n a p p a l a ls z a n a k  é s  é j j e l  m a ­
y á t o k n a k .

A z  i t t l a k ó  m u n k á s o k k a l  t e h á t  
c s a k  e s t e  le h e t  b e s z é ln i ,  W e izen -  
b e r g  M á ty á s  é p ü le t l a k a to s t  is  e s te  
h é t  ó r a  t á jb a n  ta lá l ju k  m e g , á t ­
b o to r k á lv a  a  s á r o n  é s  s z e m é te n .

T i s z t a s á g  

a  s z e m é t  k ö z e p é n

Weizenbergék lakásába be­
lépve, el se hisszük, hogy a 
Valéria telepen vagyunk. Fé­
nyesre dörgölt tűzhely; a hó­
fehérre súrolt asztalon disz- 
nómáipörkölt. krumpli, ubor"
ka. Öt pokróccal letakart 
tiszta ágy, a falon főzőpolc 
és kis könyvespolc Faládában 
tartja kevés fehérneműjét a 
család, egyetlen ruhájuk, 
amely rajtuk van, kifogásta­
lanul 'rendes. Ez a kóp̂  az, 
amelyet a polgári regényírás 
romantikusai elégedetten _ és 
dícsérően »tisztes szegénység“ 
nek« neveznek.

Weizenberg Mátyás. __ gépin' 
katos. vészes vérszegénység­
ben szenvedő, izmos éŝ  sápadt 
férfi, viszont egyáltalán nem 
dicséri a maga sorsát. Igaz, 
nem iis szidja. Annál jobban 
szidja a háziurat, aki 13 év­
vel ezelőtt a Fűrész ueca 8. 
számú házból kitette az uc- 
cára:

— öt hétig laktunk az ud­
var közepén a gyerekké!. A 
szakmában sehol nem volt 
munka. Egy szép napon pe­
dig jött a hatóság és azt 
mondta, hogy az udváron 
sem maradhatunk Akkor ke­
rültünk a Valériára és azóta 
sem tudtunk innen kikevered­
ni. A két kisebb gyerek már 
itt született.

Kerekarcú, csinos leány _ a 
legidősebb- Tizenhatéves és 
szépen hegedül, zenetanár sze~ 
retne lenni. Az asszony is 
dolgozik, a két kisebb gye­
reket félig ellátja a napközi- 
És Weizenberg Mátyásnak, 
aki évekig aszpirint kapott 
vészes vérszegénység _ ellen, 
most máj- ‘s vitamininjeikció- 
kait ad az OTI.

«— Hiszen nem vagyunk mi

türelmetlen emberek—- mond­
ja Weizenberg Mátyás. — 
Tudjuk, hogy a telepet nem 
Gerő Ernő tervezte. De tu" 
dóm. hogy — nem is sokára 
— nekem is kijár egy ren­
des lakás., szoba-konyhás lég' 
alább.

H á z i  a p o s t o l o k  r o h a m a

Délelőtti világításban me­
gint egészen más a Valéria' 
telep- A lakosság szinte ki­
cserélődik, az este félelmetes 
barakok most torzul állnak 
a napsütésben. Az egyik bó­
dé előtt, a csenevéea bokorba 
terítve félig kimosott pelen' 
kák száradnak.

A porban nagy fiúk kupo­
rognak, egy f>u thai labda és 
egy pakli zsíros magyar kár­
tya köré csoportosulva. A 
szemközti palánknak dőlve két 
tizennógyévesforma lány ei~ 
garettázik. ócska bársony- 
szoknyában. színesvirágos se­
lyemblúzban. A fiatalok a 
meghűlés, a bokaficam és a

szembántalom érveit sobakoz' 
tátják fel az iskolábajárás el- 
ilen-^/Pénzk^m-eti források:- 
koldulás, piaci lopás, virág- 
árulás és prostitúció.

Szőkekontyos lány megy el 
mellettünk, rózsaszín cédula' 
kait osztogat. A cédulákon 
nyomtatott betűkkel ez áll: 
»Vágyakozik Isten kinyilat­
koztatásaiba bepillantani nap­
jaink csodálatos eseményeit 
illetőleg? Jöjjön el és hall' 
gassa meg vallástudományi 
előadássorozatunkat a Szent­
írás csalhatatlan kijelentése 
alapján. Budapest. Mester ue- 
ea 38. I. 3. sz.«

A Valérián hemzsegnek a 
házi apostolok, a környék 
jobb  ̂lakásaiból járnak ide 
agitálni. Megfogjak a barak- 
lakókat és ad kérdik fölük: 
Mit adott nektek a demokrá­
cia? Hogy Mindsaeaiity mit ad

a Valéria-telep lakóinak? Eizt 
a házi apostolok nem kér­
dezik.

Z u g p á l i n k a

A másik maszlag, a pálin­
ka, az is akad bőven a. Valé­
rián. Essinger István félsz©" 
mű csavargó méri egy leír­
hatatlan helyiségben.

— Nálam nincs pálinka — 
motyogja a félszemű öreg. — 
Elvették az italengedélyemet 
már régen. Csak rám fogják, 
hogy zugban mérek.

Hosszú és zavaros élettöb* 
ténetét is elmondja- Nem 
tudjuk követni. Nem ítélhet­
jük meg, hogy Essinger Ist­
ván. akit minden két hónap' 
bán internál a rendőrség, s 
aki kiszabadulása után három 
nappal megint zugban méri 
a pálinkát, — mennyiben hi­
bás saját sorsa alakulásában. 
Mi csak azt a fiatal lányt 
.láttuk, aki a zugkorcsma 
priccsén holtrószegen feküdt 
a rongyok és legyek között.

A m i  m e g v á l t o z o t t

Minden dicséretet megérde­
melnek a IX. kerület szociá' 
lis g o ndozanol, Kuli Kábőly- 
nó és Lobi Sándorne, akik 
szívósan igyekeznek kimente" 
ni a menthetőt a Váléria-^elep 
emberanyagából. És minden 
dicséret kevés a hét óvónő­
nek, aki a Vöröskereszt 
napközi otthonában dolgozik-

Háromtól hatéves gyerekek 
töltik napjuk nagyrészét a 
világos falak, parányi * búto­
rok között. Amikor a gyere­
kek bejönnek, az óvónők 
megmosdatják és átöltözítetik
őket. A Vöröskereszt ruhá­
ját nem lehet hazaadni, mert 
régebben, amikor a 'ruhát 
hazaadták, akadt olyan szülő, 
aki egy nap alatt elitta.

— Jó itt lenni? — kérdez­
zük egy szőke, nagyszerűd öt­
évestől

— Itt nagyon jó, — feleli 
mély meggyőződéssel —Cuk­
ros tésztát kaptunk ebédre.

— Ki az apád?
— Nekem nincs apám-
Ez nem ritkaság itt. Bányai 

Erzsi, az otthon vezetője me­
séli. hogy egy család négy 
gyermekének sokszor négyféle 
neve van. A napköziben va­
donatúj játékokkal örvendez­
tetik, dalocskákra tanítják, 
ebéd után pici nyugágyakon 
pihentetik a gyerekeket. Az­
után hazamennek a mocsok­
ba

Mégis, a napközi hatása 
csökkenti az otthonit, lassan, 
fokozatosan váltódik a régi 
élet az újba-

Ö t v e n k é t  p á r t m u n k á s

Kétszázötven tagja és öt­
venkét pártmunkása van a 
helyi MDP szervezetnek. A 
pártmunkások: üzemi dolgo­
zók és hadirokkantak. Van 
közöttük egy alezredes is, 
Merber Mátyás. Mint száza­
dos vett részt a 18-as forra­
dalomban, 1919-ben segített le­

verni az ellenforradalmat a 
Ludovikán. Horthyék bebör­
tönözték, s mikor a börtönből 
kiszabadult, családját a szük­
ségtelepen találta meg.

— A felszabadulás ultán al-

itt is lassan, de napról-napra
váltja a régit. És ha egy 
családnak sikerül elköltöznie 
— az elmúlt évben például 80 
család ment új lakásba — le­
rombolják utána a bairakot

ezredessé léptettek elő — me­
séli. — A lakásigény lésemet 
még nem intézték el. Most 
már nem is sürgetem. Ha a 
munkások tudnak itt lakni, 
most már én is itt dolgozom, 
amíg lebontják a telepet- 

Mert erről van szó: amíg 
lebontják a telepet, megőriz­
ni az emberi tisztességet. A 
párttagok nagyrésze tudja 
ezt. Hétfőn szeminárium van, 
kedden pártnap. szerdán párt­
munkásé rtek ezlet. azután kul- 
túnest, sajtóvita. Az új élet

Utánpótlás nincs a Valérián.
— Nem is lehetne ezt a tele­

pet egyik napról a másikra 
eltüntetni — mondja Gál La­
jos MDP-titkár. — De mindén 
nap kell tenni valamit a meg­
szüntetésére. A rendes csalá­
dokat fokozatosan elköltöztet­
ni. A züllött családokból sorra 
kiemelni a gyermekéket és 
munkára vinni a felnőtteket 
Aztán a végén négy széléről 
felgyújtani a telepet, 

így is lesz.
Szegő Zsuzsanna *


